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Le système de filtration à flux magnétique Ferro-Cleaner protège votre installation 
CVC des impuretés et de la corrosion. Simple, pratique, efficace et sûr en termes 
de montage, de fonctionnement et d'entretien, il peut être installé dans toutes les 
positions possibles sans aucune perte de puissance.

Ferro-Cleaner

Caractéristiques principales
� Le système de filtration capture les  

particules les plus fines de magnétite
� Peut être installé dans n'importe  

quelle position
� Dimensions réduites

Description technique
Domaine d'application
Systèmes de chauffage, d'énergie  
solaire et d'eau de refroidissement

Perte de charge
< 50 mbar

Pression
10–16 bar
Température
Température min. autorisée, TSmax. : 120 ºC  
Température min. autorisée, TSmin : -10 °C

Milieu
Fluide non agressif et non toxique pour l'utilisation dans le domaine 
d'application. Addition d'antigel jusqu'à 50 %.

Principe de fonctionnement
Le Ferro-Cleaner filtre le débit volumique et extrait les particules de 
magnétite les plus fines présentes dans l'eau du système à l'aide d'un 
aimant très puissant.
L'aimant N 40 H néodyme-fer-bore est l'un des aimants permanents les 
plus puissants du marché. Cet aimant empêche ces particules de continuer 
à circuler et d'endommager des composants tels que les chaudières, les 
pompes, les vannes, les échangeurs à plaques, les tuyaux de chauffage au 
sol, etc. L'entretien est simple et rapide.

Plus d'expérience sur 
Ferro-Cleaner

Barre magnétique
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IMI Hydronic  Engineering 
fait partie du groupe 

mondial IMI plc, une 
société d'ingénierie dont 
l'objectif depuis plusieurs 
décennies est d'optimiser la 
qualité des débits des fluides 
dans de nombreux secteurs 
à forte croissance tels que 
l'énergie, les transports et les 
infrastructures.

Avec un réseau mondial de 20 
pays sur les cinq continents, 
plus de 12000 collaborateurs 
travaillent pour ce groupe coté 
en bourse, qui comprend égale-
ment IMI Precision Engineering 
et IMI Critical Engineering.

 

Chères lectrices, chers lecteurs

Le thème des coûts énergétiques 
est actuellement sur toutes les 
lèvres. Nous sommes tous conscients 
de la nécessité de bien gérer nos 
ressources et de faire preuve de 
vigilance. L'Office fédéral de l'éner-
gie soutient le développement, la 
diffusion et l'application de nouvel-
les technologies dans le domaine 
de l'efficacité énergétique. Notre 
tâche est d'explorer les opportunités 
dans ce domaine de la technique du 
bâtiment. Mais l'énergie la moins 
chère est sans aucun doute celle 
que nous ne consommons pas et 
que nous n'avons donc pas besoin 
de produire. Le rapport sur les 
« Possibilités d'économiser des frais 
de chauffage » montre où se trouve 
le potentiel d'économie et combien 
il est facile de réduire les coûts 
énergétiques avec quelques petites 
mesures.

Dans le cadre de ce thème, 
nous vous présentons un projet 
très intéressant que nous avons 
réalisé pourl'entreprise B. Braun 
à Sempach. L'entreprise a mis en 
œuvre une installation de production 
durable. Toute la chaleur nécessaire 
au bâtiment et à la production est 
générée de manière neutre en CO2. 
Nous avons su convaincre grâce 
à nos produits et avons intégré 
différentes solutions intelligentes 
dans l'installation. Les avanta-
ges d'un Zeparo sont largement 
connus dans le secteur CVC. Nous 
vous présentons le nouveau modèle 

rotatif et vous montrons quelles 
sont ses fonctions.

En quelques mots : le « Zeparo 
turnable » est un purgeur d'air et un 
séparateur d'impuretés automa-
tique qui, grâce à sa technologie de 
séparation unique, est en mesure de 
maintenir durablement votre instal-
lation de chauffage en parfait état 
de fonctionnement.

Enfin, nous vous informons des 
changements de personnel au sein 
de notre entreprise. Le poste de 
Directeur du Service pour toute la 
Suisse a été pourvu avec succès 
par Michael Hürbin. Il apporte les 
connaissances approfondies néces-
saires pour poursuivre avec nous 
l'histoire à succès de notre Service 
clientèle exclusif. Par ailleurs, Olivier 
Bao-Schreiber est le nouveau 
Directeur pour la Suisse romande. 
Il y prendra la direction du site et 
veillera à ce que le déroulement  
des opérations soit sans faille.

Nous vous souhaitons une bonne 
lecture et une bonne et heureuse 
année ! Nous nous réjouissons d'ores 
et déjà de vous tenir informés de 
toutes les nouveautés dans le pro - 
chain numéro de notre magazine.

Prenez soin de vous.

Votre 
Michel Wenger 
Directeur des ventes Suisse

L’édito



4

Les avantages d'un Zeparo (séparateur de microbulles, de boues et de magnétite) sont 
bien connus dans le secteur CVC. La série Zeparo a été complétée par le modèle rotatif 
« Zeparo turnable ». Les purgeurs automatiques et les séparateurs d'impuretés éliminent 
efficacement les microbulles, les boues et la magnétite du système. Comme chacun 
sait, une qualité d'eau irréprochable favorise un fonctionnement sans faille. Moins le 
circuit d'eau contient de substances indésirables (gaz, magnétite et impuretés), plus la 
 répartition et la diffusion de la chaleur et du froid sont efficaces. Le risque de corrosion 
est ainsi évité, tout comme les éventuelles détériorations des composants du système.  
La technologie de séparation Zeparo permet d'éviter les bruits de circulation, le gargouillis 
dans les radiateurs, la perte de puissance de chauffage et d'autres problèmes  potentiels. 
Le nouveau « Zeparo turnable » offre à l'installateur une flexibilité extrême lors de 
 l'installation grâce à sa possibilité de rotation.

Avantages :
 � Pas d'obstruction, comme c'est le 
cas avec les filtres (séparation)
 � Nettoyage aisé et sans 
 interruption du système
 � Perte de charge très faible et 
constante, quel que soit le volume 
des boues collectées.
 � En cas d'installation dans le 
circuit principal, les composants 
onéreux de l'installation, tels  
que les chaudières et les  
pompes, sont protégés contre  
les dépôts.

Filtre ou séparateur ?
Le filtre retient les particules dans 
le flux : un tamis ou un tissu ne 
laisse plus passer les particules 
jusqu'à une certaine taille. Les filtres 
sont toujours un compromis entre 
efficacité et résistance. Les filtres 
efficaces entraînent une très grande 
perte de charge, tandis que les 
filtres dont la perte de charge est 
acceptable sont très chers ou in - 
efficaces. De plus, la magnétite est 
rarement séparée par un filtre, alors 
que le  séparateur de magnétite 

Zeparo ZTM  fonctionne de manière 
fiable, même pour les particules 
les plus petites, sans générer de 
pertes de charge  supplémentaires 
importantes.

Avantages du nouveau « Zeparo 
turnable »
Le nouveau séparateur rotatif 
combine un programme complet  
de purge et de séparation des 
microbulles, des boues, de l'air et de 
la magnétite dans les systèmes de 
chauffage et de refroidissement. 

Zeparo turnable
Le nouveau  
séparateur d'air et 
 d'impuretés rotatif

Raccord : filetage intérieur

Clip : permet le retrait du boîtier  
de l'embout et facilite l'installation. 

Séparateur Zeparo helistill intégré

Purgeur d'air sans fuite

Aimant intégré

Robinet à bille, permet l'évacuation  
des impuretés collectées. 

A

B

C

D

E

F
Tous les modèles sont également 
disponibles avec une isolation.

D
B

A

ZT V

F
E
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Les nombreuses possibilités 
 d'application et la structure 
modulaire sont uniques. Le 
 séparateur helistill perfectionné 
confère à ces produits un excellent 
degré de performance. 

 Installation avec générateur de chaleur
 

Générateur de froid
 

 Chaudière à gaz
 

Installation avec échangeur de chaleur
Zeparo 
ZTV Statico

Zeparo ZTM

STADSTAD

ZUTZUT

Zeparo ZT

Zeparo 
ZTV Statico

HB

ZUT

tmax

Statico

Zeparo ZTKM
STAD

DSV F

atico

STAD

ZUT

Zeparo 
ZTV

Statico

Zeparo ZTM

Zeparo 
ZTV

Zeparo ZTM

Zeparo ZTV

Raccord : filetage intérieur

Purgeur d'air sans fuite

Aimant intégré

Les nouveaux séparateurs sont disponibles dans les modèles suivants :
 � ZTVI: Version avec dégazage, isolation et séparateur de microbulles.
 � ZTMI: Version adaptée au traitement des impuretés avec isolation. 
Séparateur de boues et de magnétite efficace grâce à l'aimant 
intégré.
 � ZTKMI: Variante combinée avec isolation. 
Séparateur de  microbulles et de particules de boues.

Pour en savoir plus,   
rendez-vous sur : 
www.imi-hydronic.ch

 � Nettoie et protège 
l'installation

 � Disponible avec 
aimant

 � Adaptable 
individuellement

 � Nettoyage aisé
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B. Braun Medical SA construit à Sempach CH une nouvelle usine de production durable de 
désinfectants. Toute la chaleur nécessaire à la production et au bâtiment est produite de 
manière neutre en CO2. IMI Hydronic Switzerland contribue au succès du projet grâce à des 
combinaisons de vannes intelligentes et aux vases d'expansion  éprouvés de Pneumatex.

B. Braun Medical SA fabrique à 
Sempach des produits de désinfec-
tion et d'hygiène pour le marché 
mondial. Les exigences en matière 
d'hygiène dans le domaine médical 
ne cessent de croître, ce qui entraîne 
une augmentation de la demande. 
C'est pourquoi B. Braun remplace 
les locaux de production de la fin 
des années 70 par un nouveau 
bâtiment pour environ 70 millions  
de CHF. Les travaux de cons- 
truction ont débuté en 2020 et le 
nouveau site de production N.I.C.O. 
(New Infection Control Operations) 
sera progressivement mis en service 
au fur et à mesure. Toute la chaleur 
est produite de manière durable 

et neutre en CO2 – via un système 
complexe de sondes géothermiques, 
de pompes à chaleur, de stockage 
intelligent de l'énergie et de circuits 
optimisés.

La chaleur des profondeurs
A une profondeur de forage de 
200 mètres, la température 
constante est de 12 à 15 degrés.  
Ce n'est pas très chaud, mais  
c'est suffisant pour faire fonc- 
tionner et chauffer toute une usine 
de manière efficace sur le plan 
énergétique et sans émissions de 
CO2. L'utilisation de la géother-
mie est déjà bien établie dans les 
nouvelles constructions résiden-

tielles ; pour une usine de plus de 
9000 m2 , l'approvisionnement en 
chaleur par géothermie et sondes 
géothermiques est beaucoup plus 
exigeant. De l'eau froide à 0 degré 
est transportée dans 31 trous de 
200 mètres de profondeur, où elle 
est réchauffée d'environ 3,5 degrés 
avant d'être remontée par pompage 
pour  exploiter la différence de 
température.

Les différences de température les 
plus faibles
Les pompes à chaleur modernes 
collectent de grandes quantités 
de chaleur même avec de faibles 
différences de température. La parti-

IMI Hydronic rend la production 
de chaleur durable possible

Alain Montandon (Technicien système MCR/CVC chez IMI Hydronic Engineering Suisse SA)
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cularité de N.I.C.O. est son système 
de circulation de la chaleur extrême-
ment complexe. 90'000 litres d'eau 
sont stockés dans trois réservoirs à 
différentes températures. En outre, 
il existe un énorme réservoir de glace 
pouvant contenir jusqu'à 300000 
litres de glace. Lors du change-
ment de phase entre le solide et le 
liquide, c'est-à-dire lors de la phase 
de décongélation ou de congélation, 
de grandes quantités d'énergie sont 
libérées, qui sont ensuite exploitées 
par des pompes à chaleur.

Récupérer systématiquement la 
chaleur perdue
La chaleur dégagée par les instal-
lations de climatisation et les eaux 
usées des systèmes de lavage est 
également récupérée. L'ensemble 
de l'usine est alimenté en énergie 
durable par des sondes géother-
miques. Dans la mesure du possible, 
les circuits sont fermés et la chaleur 
excédentaire est restituée au sol 
afin que la source d'énergie ne 
s'épuise pas, mais soit constam-
ment régénérée.

Les produits d'IMI Hydronic 
Switzerland aux endroits clés
Ce n'est que lorsque la gestion des 
flux d'énergie est parfaitement 
définie et que les consommateurs 
sont régulés avec précision qu'il 
est possible de procéder à des 
optimisations en cours d'exploita-
tion afin d'améliorer encore l'effi-
cacité énergétique. B. Braun avait 
donc besoin d'une vanne spéciale 
disposant d'un système de bus, 
garantissant une grande préci-

sion de régulation et de mesure et 
mettant à disposition les données 
correspondantes. Martin Lütolf, 
spécialiste BMS chez IMI  Hydronic, 
a pu proposer à B. Braun la solution 
parfaite : la nouvelle vanne de 
régulation TA-Smart d'IMI avec 
mesure intégrée du débit et de 
la température ainsi que de la 
quantité de chaleur. En tant que lien 
optimal avec la gestion technique du 
bâtiment, TA-Smart est un facteur 
décisif pour la mise en œuvre d'un 
concept énergétique sophistiqué. 
L'expérience d'IMI montre qu'il est 
possible d'économiser jusqu'à 30 % 
d'énergie en optimisant en perma-
nence l'exploitation. La  complexité 
de l'installation a nécessité de 
longues réunions préparatoires afin 
d'identifier les postes à l'origine 
d'une consommation d'énergie 
élevée dans l'installation. Finale-
ment, 36 vannes énergétiques 
TA-Smart ont été intégrées au 
système, ce qui permettra de surveil-
ler en permanence l'exploitation et 
de découvrir les sources potentielles 
nécessaires d'économies d'énergie.

Maintien de la pression fiable de 
Pneumatex
Les différents circuits de chauffage 
et de refroidissement nécessitent un 
concept de maintien de la pression 
qui fonctionne parfaitement. Sur le 
site d'Eschenholzmatt déjà, B. Braun 
a fait de très bonnes expériences 
avec le système de maintien de 
pression éprouvéde Pneumatex. 
C'est pourquoi une demande de 
solution Pneumatex a également 
été formulée pour le maintien de la 

pression à Sempach. Le grand défi 
consistait à chauffer et à refroidir 
trois systèmes différents avec un 
système de maintien de la pression 
commun (système Change-Over).
Dans cette installation durable, des 
produits de maintien de la pression 
de précision des séries Compresso 
Connect et Transfero TV sont utilisés, 
ainsi que le dégazeur à cyclone 
compact et performant Vento. Les 
filtres à flux magnétique Ferro-Clea-
ner intégrés, équipés de l'aimant le 
plus puissant disponible aujourd'hui, 
extraient les particules de magnétite 
les plus fines de l'eau du système, 
garantissent une qualité élevée de 
l'eau dans l'installation et la protè-
gent des boues et de la corrosion. 
Nous nous réjouissons de poursuivre 
notre collaboration avec B. Braun AG 
et leur souhaitons un bon démarrage 
de la production en 2023. 

Contact 
Martin Lütolf  
Sales Engineer BMS 
Mobil: +41 (0) 78 206 14 16 
E-Mail: martin.luetolf@imi-hydronic.com

Daniel Stadler 
Vente/conseil technique 
Mobil: +41 (0) 79 311 62 40 
E-Mail: daniel.stadler@imi-hydronic.com

De gauche à droite : Hubert Burri (Facility 
 Management Specialist chez B. Braun Medical SA) 
et Martín Lütolf (Sales Engineer BMS chez  
IMI Hydronic Engineering Schweiz AG)

Vase d'expansion de Pneumatex

Pour en savoir plus, 
rendez-vous sur :
www.imi-hydronic.ch

B. Braun Medical AG à Sempach
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Possibilités d'économie de  
frais de chauffage

Afin de réduire les coûts énergétiques et de préserver l'environnement, l'efficacité des 
bâtiments est au centre des attentions. Le parc immobilier suisse consomme environ 
100 TWh, soit près de 45 % des besoins finaux en énergie de la Suisse. En outre, on estime 
qu'il est responsable d'un tiers des émissions nationales de CO

2
, dont 75 % (sur 100 TWh) 

sont imputables au chauffage. La stratégie énergétique 2050 prévoit une consommation 
de 55 TWh pour le parc immobilier suisse en 2050, ce qui correspond à près de la moitié 
des besoins actuels (source : Bâtiments/admin.ch). Pour atteindre les objectifs de la 
stratégie énergétique 2050 et protéger durablement notre environnement, l'amélioration 
de l'efficacité des bâtiments est une priorité absolue. Un moyen efficace et des mesures 
importantes consistent à optimiser les systèmes CVC existants et à les compléter par 
des produits qui aident à économiser l'énergie. Cela peut considérablement contribuer 
à réduire les coûts énergétiques et à faire en sorte que les économies d'énergie soient 
supérieures à la consommation.
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Les prévisions pour l'année 2023 
ne sont pas très optimistes. Une 
hausse des coûts énergétiques de 
plus de 20 % est probablement 
difficile àprévoir. C'est pourquoi il 
est très important de réduire les 
coûts énergétiques au minimum.

Les systèmes de chauffage, de 
ventilation et de climatisation sont 
au cœur de tout projet de moder-
nisation. Nous avons rassemblé 
pour vous des faits essentiels en 
matière d'énergie qui permettent 
de réaliser des économies d'éner-
gie dans presque tous les systèmes 
de chauffage, de ventilation et de 
climatisation.

Faits relatifs à l'énergie :
1. Saviez-vous qu'une  température 
ambiante excédentaire de 1  °C 
entraîne une surconsommation 
d'énergie de 6 à 11 % dans les 
 installations de chauffage ?
2. Il est possible d'économiser de 
l'énergie en réduisant la tempéra-
ture ambiante pendant les  périodes 
d'inactivité ou la nuit (par ex. 
réglage 2 sur le radiateur).
3. En remplaçant les anciennes têtes 
thermostatiques (datant d'avant 
1988) par des têtes modernes, il est 

possible de réaliser jusqu'à  
7 % d'économies d'énergie.
4. Par rapport aux vannes manuel-
les, les vannes thermostatiques 
permettent d'économiser jusqu'à 
28 % d'énergie.

5. Un système de chauffage ou  
de refroidissement bien régulé  
peut permettre d'économiser 
jusqu'à 35 % d'énergie.

Equilibrage hydraulique automatique avec la technologie AFC
Dans les anciennes installations, les 
systèmes de radiateurs sont souvent 
très dispersés. Il est donc difficile 
de savoir comment les différents 
radiateurs sont reliés. Il se peut 
aussi que des sections avec peu de 
radiateurs et une faible puissance 
se trouvent directement à côté de 
sections avec beaucoup de radiateurs 
et éventuellement une grande 
puissance. Dans ce cas, il n'est pas 
possible avec certitude de déterminer 
la part de la résistance du réseau 
de tuyauterie attribuée à chaque 
radiateur.
La détermination de la position de 
réglage de la vanne, en fonction de 
la pression différentielle, est ainsi 
plus difficile, voire impossible. Pour 
les chauffages de sol, il n'est pas non 
plus possible de tirer des conclusions 
sur la longueur des circuits de 
chauffage et la distance de pose sans 

documents relatifs à leur réalisation. 
En réglant le débit nécessaire pour 
chaque radiateur directement sur 
la vanne Eclipse, le système est 
équilibré de manière fiable. Les 
solutions dotées de la technologie 
AFC sont conçues de manière à ce 
qu'une fois la vanne réglée sur la 
bonne valeur, le débit souhaité ne 
soit pas dépassé, indépendamment 
de la pression différentielle. Même 
en cas de surcharge, par exemple 
lors de la fermeture de vannes 
voisines ou pendant la phase de 
réchauffement matinale, Eclipse 
régule automatiquement le débit 
à la valeur réglée. Il n'est donc pas 
nécessaire de  procéder à des calculs 
complexes pour déterminer les valeurs 
de réglage.
Idéale pour la rénovation et pour les 
installations de tuyauteries complexes 
et inconnues ! 

Vannes Heimeier en différentes exécutions.

Conseils pour économiser des coûts énergétiques :
Conseil 1 : Assurez-vous que vos 

têtes thermostatiques dans la même 

pièce sont réglées sur la même valeur. Si 

l'une d'elles est réglée sur 5 et l'autre sur 3, 

c' est inefficace en termes de performances 

et de coûts.

Conseil 2 : S'il fait trop froid dans la pièce, 

augmentez progressivement la température. 

Augmenter la température de manière trop 

rapide entraîne un gaspillage d'énergie.

Conseil 3 : Une bonne aération permet 

d'économiser des frais de chauffage. N'aérez 

par à-coups que lorsque la tête thermos tatique est sur 0.

Conseil 4 : La sonde de température ou la tête thermostatique et le radiateur doivent 

être débarrassés de tout objet (rideaux, meubles, armoires, etc.).

Conseil 5 : Le remplacement des anciennes têtes thermostatiques (datant d'avant 

1988 et de plus de 15 ans) permet d'économiser jusqu'à 7 % d'énergie !

Conseil 6 : Fermez les portes en quittant la pièce, calfeutrez les fenêtres, fermez les 

volets et les rideaux (sans masquer la sonde de température).

Conseil 7 : Ne sous-estimez jamais le pouvoir de l'imagination lorsqu'il s'agit du 

confort personnel. Le confort intérieur est propre et différent pour chacun, alors 

aménagez votre chambre de manière à ce que vous vous sentiez bien : Des bougies,  

de beaux coussins sur un fauteuil, un tapis moelleux devant le canapé – tout cela fait 

que le corps et l'esprit ressentent la pièce plus chaude qu'elle ne l'est en réalité.

Pour en savoir plus,
rendez-vous sur 
ww.imi-hydronic.ch
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Bienvenue à Michael Hürbin ! 

Le nouveau Directeur du Service chez 
IMI Hydronic Suisse apporte beaucoup 
de connaissances et d'expérience. 
Après une formation de polyméca-
nicien, Michael Hürbin (35 ans) a 
étudié l'économie d'entreprise à la 
Fachhochschule Nordwestschweiz  
à Bâle. La combinaison d'une forma-
tion technique de base et d'études 
d'économie d'entreprise lui a permis 
de développer un large champ de 
compétences.

En 2013, il a commencé sa carrière 
dans le Service à la clientèle. En 2017, 
il a été nommé Directeur du Service 
clientèle chez FrymaKoruma AG, une 
tâche qui l'a durablement marqué et 
qui l'a motivé à aller de l'avant dans 
cette direction. Ces deux dernières 
années, il a travaillé au sein du groupe 
ProXES en tant que Directeur du 
Global Customer Service et a conti-
nué à le développer de manière ciblée. 
Il a déjà ses premières idées : « Je ne 
suis pas issu du secteur CVC, mais 
cela n'a pas d'importance. En défini-
tive, le Service à la clientèle Fonc-
tionne partout de la même manière. » 
Après les trois premiers mois, il peut 
déjà faire état de ses premiers succès 
opérationnels - et il a des objectifs 
ambitieux à moyen terme :  
« Le Service à la clientèle est l'un des 
principaux atouts d'IMI. Je veux le 
renforcer, le développer et le moderni-
ser ». Le chemin pour y parvenir passe 
par un recours au numérique.

Michael souhaite alléger et améliorer 
l'efficacité de nombreux processus 
afin de pouvoir consacrer plus de 
temps à ses tâches principales et de 
se consacrer aux exigences des clients 
et des installations et d'obtenir des 
résultats durables. « Nous devons 
 utiliser les compétences et les infor-
mations des collaborateurs et des 
clients pour explorer de nouvelles 
perspectives. C'est la seule façon de 
nous adapter aux conditions change-
antes du marché ». Pour 2023, il se 
concentre sur l'orientation stratégique 
du département du Service sur le 
marché suisse.
Michael trouve son équilibre auprès de 
sa famille - et en faisant du VTT et 
du crossfit, quand il a du temps pour 
s'occuper de son fils de deux ans. 
Nous souhaitons à Michael Hürbin une 
bonne continuation dans son nouveau 
poste et beaucoup de plaisir avec son 
équipe. 

Notre nouveau Directeur du Service chez IMI Hydronic Suisse :

Olivier Bao-Schreiber
Nous continuons à développer  
notre Service en Suisse romande 
avec un grand engagement et de 
nouveaux spécialistes. Nous avons 
également pourvu le poste clé de 
Directeur du Service en la personne 
d'Olivier Bao-Schreiber, un spé- 
cialiste enthousiaste et passionné 
par les marques Pneumatex, TA et 
Heimeier. En tant que monteur en 
sanitaire et chauffage et technicien 
de maintenance (CVC), il a appris 
à connaître et à apprécier dans la 
pratique les marques IMI, en parti-
culier Pneumatex. C'est pourquoi 
il considère comme un privilège 
particulier de travailler pour ces 
marques - et de leur faire bénéficier 
de l'excellente qualité du Service 
d'IMI Hydronic. En tant qu' « homme 
de terrain » , il connaît les besoins 
des clients et des collaborateurs. 

Ses études d'ingénieur en économie 
lui ont permis d'élargir et d'appro-
fondir ses connaissances et ses 
compétences.
Son expérience en tant que chef de 
projet pour des solutions de GMAO lui 
permet d'identifier les potentiels sur 
lesquels il peut agir et de les mettre 
en application. Ses objectifs : « Pour 
que la qualité ne se dégrade pas et 
qu'IMI Hydronic puisse continuer à 
développer sa présence sur le marché 
suisse et son niveau de Service, il faut 
une communication permanente et 
une grande flexibilité, surtout dans 
les périodes de forte activité – sans 
oublier l'identification et l'exploitation 
active des synergies. Je me considère 
comme une interface entre le plani-
ficateur et le client final - et comme 
un responsable d'équipe qui favorise 
la bonne ambiance entre les colla-

borateurs, afin que le travail soit un 
plaisir et que la bonne énergie puisse 
circuler ».
Olivier se considère comme un bon 
intermédiaire entre la Suisse aléma-
nique et la Suisse romande. Ses 
excellentes connaissances linguistiques 
lui sont ici d'une grande utilité.
Nous lui souhaitons beaucoup de 
succès dans son nouveau poste – et 
espérons qu'il trouvera toujours du 
temps pour ses hobbies comme la 
danse salsa, le jogging et les voyages 
et les voyages autour du monde. 

Nouveau Directeur du Service en Suisse romande



Elisabetta Lanzetta (diminutif Eli)
Responsable des sites de Zurich, de la Suisse orientale et du 
Tessin 

Travaille depuis deux ans chez IMI dans le département du Service.

Loisirs : crossfit, pêche (Bonne pêche !) et son fils de 18 ans.  
Les origines d'Eli Lanzetta dans le sud de l'Italie et sa capacité 
à parler quatre langues (allemand, italien, français et anglais) lui 
permettent de communiquer parfaitement avec les clients de 
toute la Suisse.

Elle a un fort tempérament et aime relever les défis que lui 
réserve le quotidien du Service clientèle : Elle aime travailler en 
étroite collaboration avec les techniciens et les collaborateurs du 
Service externe.

Cornelia Renggli
Responsable des sites de Suisse romande et de 
Berne/Haut-Valais

Loisirs : chevaux, famille et lecture.

Cornelia Renggli travaille chez IMI depuis 35 ans, de 2011 à 2018 
en tant que chef d'équipe dans la vente. Pendant les autres 
années, elle a toujours travaillé dans le Service à la clientèle,  
pour lequel son cœur bat. Cornelia aime le contact avec les  
clients et l'atmosphère vivante qui règne entre les techniciens  
de service et le Service interne du bureau.

Catherine Spinnler
Responsable des sites du nord-ouest et du centre de la Suisse

Loisirs : les ballades, la lecture, la cuisine et la pâtisserie.  
Jouer aux cartes et à d'autres jeux de société également.

Il y a 20 ans, Catherine Spinnler a commencé à travailler à 
temps partiel dans l'entreprise. Rien d'étonnant à cela : en tant 
qu'homme de la famille, elle consacrait aussi son énergie à sa 
famille de six personnes.

Elle a déjà travaillé dans différents domaines au sein de l'entreprise 
et fait partie des collaborateurs de longue date ici à Füllinsdorf.

Catherine travaille maintenant depuis bientôt deux ans au Service 
clientèle. Ce travail passionnant, stimulant et très agréable lui 
plaît beaucoup, car son objectif est d'offrir aux clients le meilleur 
service possible en temps voulu.

Francky Benoit Mveng
Responsable des contrats de maintenance et de TA-SCOPE
Loisirs : les promenades avec sa femme, le cinéma et les médita-
tions bibliques. Pour lui, sa famille est la chose la plus importante 
et c'est avec elle qu'il passe le plus de temps.

Francky est d'origine camerounaise et vit en Suisse depuis 
20 ans. Son souhait le plus cher est de fonder sa propre famille 
nombreuse avec cinq à sept enfants.

Francky travaille depuis deux ans chez IMI Hydronic Engineering, 
où il s'occupe des devis et des contrats de maintenance ainsi  
que des appareils TA-SCOPE. Il se sent aussi à l'aise dans son 
équipe qu'un poisson dans l'eau. Il essaie toujours de répondre  
aux demandes des clients dans les délais impartis.

Un bon Service à la clientèle vaut son pesant d'or
Notre département du Service comprend 23  techniciens 
de service et 5 collaborateurs au Service interne qui 
couvrent l'ensemble du territoire suisse. Qu'il s'agisse 
de la mise en service d'une nouvelle installation, d'un 
dépannage, d'un entretien annuel, d'un service, d'une 
intervention urgente ou d'un simple renseignement 

téléphonique, notre équipe de Service est à votre 
 disposition 24 heures sur 24 pour vous conseiller et vous 
aider. Nous nous efforçons de répondre à toutes les 
attentes grâce à un service rapide, fiable, transparent 
et orienté vers les solutions, car la satisfaction de nos 
partenaires et de nos clients est notre priorité absolue.
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Quand faut-il installer un pot 
de détente et comment doit-on 
 l'installer ?
Dans le dernier numéro, nous avons 
parlé des nouvelles vannes de 
sécurité, qui doivent être installées 
conformément aux nouvelles 
directives SICC HE301-01. Dans 
ce contexte, nous examinons 
maintenant la conduite de raccor-
dement et l'utilisation de pots de 
détente, car il n'est pas rare que 
ces composants de l'installation 
doivent être installés simultanément. 
Lorsque la température de l'eau de 
chauffage dépasse 100 °C, le pot 
de détente sert à la séparation des 
phases de la vapeur, de l'eau ou 
du mélange vapeur-eau. Le pot de 
détente (EST) est monté dans la 
conduite d'évacuation en aval de la 
soupape de sécurité.

Le principe de base est le suivant :
 � La soupape de sécurité, la 
conduite de départ de sécurité 
iSA et la conduite de raccorde-
ment de la soupape de sécurité 
iSV doivent toujours se trouver 
au-dessus du générateur de 
chaleur.
 � La conduite d'évacuation de 
l'iSA2 doit toujours être sèche.
 � Dans la mesure du possible, 
les conduites d'évacuation 
iSA2 doivent être dirigées vers 
l'extérieur.

Les conduites d'évacuation iSA2 
doivent toujours être dirigées vers 
l'extérieur :

 � A partir de chaufferies situées au 
rez-de-chaussée ou plus bas, d'une 
puissance calorifique totale > 1200 
kW,

 � A partir de chaufferies situées au 2e 
sous-sol ou plus bas, d'une puissance 
calorifique totale > 600 kW.

Des informations détaillées sont 
disponibles dans le document 
SICC 301.01.
Dès que la conduite doit être 
guidée vers le haut pour respecter 
les valeurs extrêmes mentionnées 
ci-dessus, l'utilisation d'un pot de 
détente (EST) doit être envisagée.
Le pot de détente doit être installé 
dans la conduite de décharge iSA en 
aval des soupapes de sécurité. La 
ligne iSA doit être aussi courte que 
possible afin que la perte de pression 
totale de la ligne iSA ne dépasse 
pas 10 % de la pression de réponse 
de la soupape de sécurité. La 
conduite d'évacuation de la soupape 
de sécurité doit être conçue de 
manière à ce que le débit massique 
nécessaire puisse être évacué 
« sans pression » lors de la purge. La 
conduite doit être posée avec une 
pente ou être pourvue d'un drainage 
au point le plus bas. Pour les soupa-
pes de sûreté DGHswiss à soufflet 
métallique, une contre- pression 
jusqu'à 4 bars maximum lors de la 
purge n'affecte pas la pression de 
réponse de la soupape de sécurité.
Une conduite d'évacuation d'eau 
doit être raccordée au point bas du 
pot de détente afin que l'eau de 

 chauffage et l'eau de condensa-
tion qui s'échappent puissent être 
évacuées sans danger et de manière 
visible. La conduite d'alimentation 
ISV vers la soupape de sécurité 
doit être visible et aussi courte que 
possible. Pour les générateurs de 
chaleur à chauffage indirect (échan-
geurs de chaleur WT), les pots de 
détente ne sont pas nécessaires s'il 
n'y a pas de risque de formation de 
vapeur du côté secondaire.

Le pot de détente 
(EST) fait partie de 
l'équipement technique 
de sécurité

Soupapes de sécurité autorisées selon 
le nouveau règlement SICC HE301-01

Pour en savoir plus,
rendez-vous sur
www.imi-hydronic.ch
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Bon à savoir

� Les installations électriques et 
 informatiques de tout type se trouvant 
dans la chaufferie peuvent subir des 
dommages en raison de la fuite de 
liquide caloporteur (vapeur, liquide  
ou mélange vapeur-liquide).  
Le maître d'ouvrage doit être informé 
des dommages possibles.

 � L    ̒eau qu qui s'écoule dans les égouts 
ne doit pas dépasser la température 
maximale autorisée selon la norme  
SN 592 000.

Observations
Vnbr = Volume net de la chaufferie      
DNe = iSV (SICC)
DNa = iSA (SICC)
1) Pression de vapeur saturée pv (tmax) ≤ psv

Exemples d'installation

Extrémité de la conduite d'évacuation  
à l'extérieur du bâtiment
CH: SWKI HE301-01

 � Vnbr ≤ Q[kW] / 2,5
 � Q > 1200 kW (Rez-de-chaussée et plus bas)
 � Q > 600 kW (2ème sous-sol et plus bas)
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Chauffage direct
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Chauffage indirect
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Chauffage direct et indirect

Extrémité de la conduite d'évacuation à l'intérieur 
du bâtiment
CH : SWKI HE301-01
Vnbr > Q[kW] / 2,5 et

 � Q ≤ 1200 kW (Rez-de-chaussée et plus bas)
 � Q ≤ 600 kW (2ème sous-sol et plus bas)
 � Pression de vapeur saturée pv(tpr) ≤ psv

Sans pot de détente EST

Avec pot de détente EST
CH: SWKI HE301-01

Pots de détente et dimensions 
pour l'arrivée et le départ selon 
les prescriptions nationales.
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Chauffage indirect
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Au centre du Petit-Bâle, à côté du 
parc des expositions, une tour de 100 
mètres de haut a été construite avec 
une extension latérale d'environ 20 
mètres de long. Le complexe dispose 
d'espaces d'habitation et de surfaces 
commerciales, l'utilisation résidenti-
elle étant nettement prédominante. 
Au rez-de-chaussée, on trouve des 
commerces et des restaurants ainsi 

que des appartements de 1 à 4,5 
pièces. Des places de stationnement 
pour garages et des supports pour 
vélos sont disponibles au troisième 
sous-sol. Enfin, l'étage supérieur est 
à la disposition du public.  
Le climat du bâtiment est assuré en 
été et en hiver par un système d'élé-
ments de construction thermoactifs 
(TABS).

Le TABS (Thermally Activated 
Building Structures)*1 est un système 
de production de chaleur et de froid 
efficace sur le plan énergétique, 
écologique et durable. Ce principe 
permet d'utiliser les sources d'énergie 
renouvelables de manière idéale sur 
le plan écologique et économique. 
Ce système contribue à réduire les 
coûts énergétiques et à diminuer 

Produits intégrés :

Exploitation
285 appartements à louer,  
surface commerciale,  
Parking dans le garage souterrain
Architecture
Morger Partner Architekten AG
Maître d'ouvrage
Balintra AG, vertreten durch UBS Fund 
Management (Switzerland) AG (SIMA)
Réalisation
Halter AG, Gesamtleistungen
Surface
Superficie du terrain 5000 m²
Volume du bâtiment 116’610 m³ 
Surface brute de plancher 30’000 m²
Volume d'investissement
CHF 96 Mio.

Vase d'expansion à 
pression avec remplissage 
de gaz fixe. Statico SG, 
construction cylindrique

Tour Clara, Bâle

Maintien de pression  
de précision avec 
compresseur  
Compresso Connect

Pour la protection des 
 installations CVC fermées et 
protégées par thermostat
Soupape de sécurité DGHSwiss

Vanne de régulation 
 indépendante de la pression 
(PIBCV) TA-Compact-P

Servomoteur push/pull à 
configuration numérique 
TA-Slider

Vase d'expansion à 
pression avec remplissage 
de gaz fixe.Statico SD, 
Forme de disque

NOUVEAU



15

2022/02We are Hydronic 

l'impact sur l'environnement. Nous, 
IMI Hydronic Engineering, avons pu 
fournir la solution système pour le 
dispositif technique de sécurité ainsi 
que le concept de régulation hydrau-
lique indépendant de la pression. 
Nos vannes de régulation indépen-
dantes de la pression TA-Modulator 
et les servomoteurs TA-Slider corres-
pondants ont été intégrés dans le 
concept hydraulique. L'utilisation de 
nos vannes de régulation indépendan-
tes de la pression, fiables et de haute 
qualité, permet d'assurer l'équilibre 
hydraulique en cas de refroidissement 
et de chauffage dans tous les cas de 
fonctionnement.

Nous remercions chaleureusement 
toutes les parties concernées pour leur 
bonne collaboration et leur confiance 
dans nos solutions système et nous 
nous réjouissons de travailler ensemble 
sur d'autres projets durables. 

HyTune
Application HyTune disponible  
dans l'AppStore ou sur GooglePlay

L'application HyTune sert à la configuration et à la commande 
des servomoteurs TA-Slider et de la nouvelle vanne de 
 régulation TA-Smart. La configuration des servomoteurs 
TA-Slider s'effectue à l'aide du TA-Dongle, un appareil 
 supplémentaire pour l'alimentation en tension et la mémori-
sation des données ainsi que pour le paramétrage. Vous 
pouvez vous procurer cet appareil auprès d'IMI. Aucun matériel 
supplémentaire n'est nécessaire pour paramétrer les vannes de 
régulation TA-Smart. TA-Smart communique directement avec 
le téléphone portable ou la tablette via Bluetooth.

Avantages :
 � Utilisation simple et intuitive
 � Permet la configuration, même si les vannes  
sont difficilement accessibles sur le chantier
 � Consultation des 10 dernières erreurs  
ainsi que des statistiques de fonctionnement

Applicable aux smartphones avec iOS à  
partir de la version 5 et Android à partir  
de la version 4.3.

HyTune

TA-Dongle

TA-Slider 160 Plus

1       Dans un système TABS, des tuyaux sont installés 
dans les plafonds, les sols ou les murs en béton, 
dans lesquels circule de l'eau fraîche en été et de 
l'eau chaude en hiver. Les différents éléments du 
bâtiment deviennent des surfaces de rayon-
nement actives, la masse de béton servant en 
même temps d'accumulateur thermique.

Vase d'expansion à pression de Pneumatex avec 
remplissage de gaz fixe

Modulateur TA et TA-Slider et TA Compact P

Servomoteurs TA-Slider Soupape de sécurité DGHSwiss (selon SICC HE301-01)

Reconnaissance 
automatique et 
représentation 
optique des 
différentes formes 
de construction et 
variantes de 
TA-Slider

Surveillance visuelle

Facile à utiliser

Pour les smartphones avec iOS à partir 
de la version 5 et Android à partir de la 
version 4.3.

Aperçu des  
conditions de  
fonctionnement 
actuelles



Nous souhaitons la bienvenue à nos  
nouveaux collaborateurs !

Pia Schafroth (59) est 
la nouvelle responsable 
technique du backoffice 
chez IMI Hydronic à 
Füllinsdorf. Elle travaille 
dans le secteur CVC depuis 
2016 et s'est familiarisée 
de manière intensive avec 
la matière. Elle habite à 
Sissach et a deux filles de 
20 et 22 ans. Pia a son 
propre cheval, qui s'appelle 
Alvar. Sa contrepartie à 
son travail quotidien est 
donc l'équitation et ses 
grandes filles. Sa présence 
au bureau allège le Service 
technique et complète 
parfaitement le backoffice.

Francisco Seijo (47) est 
à l'origine monteur en 
chauffage et travaille depuis 
environ 30 ans dans le 
secteur du chauffage, de la 
ventilation et de la clima-
tisation, il est en quelque 
sorte un « vieux routier » dans 
ce domaine. Il a occupé des 
postes importants, tels que 
chef de projet ou conseiller 
technique, et il est désormais 
responsable de l'établisse-
ment des offres pour les 
installateurs, les ingénieurs 
et les planificateurs chez IMI. 
Fran, comme l'appellent ses 
amis, est un entraîneur de 
football ambitieux pour les 
juniors, mais il aime aussi 
faire des randonnées avec ses 
deux filles, qui sont déjà des 
adolescentes de 13 et 16 ans.

Darijo Jurisic (26) a débuté 
le 1er juillet chez IMI Hydro-
nic Switzerland en tant  
que technicien de Service. 
Il a une formation d'instal- 
lateur de chauffage et 
possède de vastes connais-
sances dans le domaine de 
la technique du bâtiment 
CVC. Il a suivi plusieurs 
formations continues dans 
le domaine du service et 
se réjouit de partager ses 
connaissances avec les 
clients de Suisse centrale. 
Un Service de première 
qualité est une priorité pour 
IMI, et c'est précisément 
ce qui l'a incité à rejoindre 
l'entreprise. Darijo vit à 
Lucerne, où il a grandi.

Laurent Vermot-Desroches 
a commencé sa carrière 
chez IMI en 2003 en tant 
que technicien de Service 
en Suisse romande. En 2015, 
il a repris la responsabilité 
de la succursale de Penthaz 
en tant que chef de l'équipe 
du Service. Il est le nouveau 
successeur de Gilbert Hurni, 
qui a pris sa retraite en mai 
de cette année. Laurent 
remplit parfaitement les 
conditions pour occuper ce 
poste. Il apporte déjà un 
large éventail d'expériences 
acquises dans le Service 
après-vente d'IMI Hydronic 
Suisse et nous lui souhaitons 
beaucoup de succès dans 
ses nouvelles fonctions.

IMI Hydronic Engineering Switzerland AG
Mühlerainstrasse 26 
4414 Füllinsdorf
Direction de la rédaction : Lydia Diesslin 
Site web : www.imi-hydronic.ch 
Conception : Karin Jerg, www.karin-jerg.de 
Photos: IMI Hydronic, Adobe-Stock

CONCOURS

Envoyer le résultat à : 
marketing.ch@imi-hydronic.com

Nous tirons au sort trois bons Migros 
d'une valeur de CHF 50–. 

         1 =  A 
        2 =  E 
        3 =  C 
        4 =  P 
        5 =  W 
        6 =  O 
        7 =  R 
        8 =  Y 
        9 =  Z 
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SUDOKU Notre nouveau dispositif rotatif 
Séparateur-d'impuretés et d'air

Mot solution


